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BCTYII

[IpobnemMn JEKCHMYHOI JIWUBEPTEHTHOCTI HAI[IOHAJBPHUX BapiaHTIB
aHTJIIMCHhKOT MOBH TNPHBEPTAIOTh yBary 0aratboX HayKOBIIB. Psj mociigHuKiB
(d. Kpucran, B. M. XKupmyncekuii, O. JI. 11IBeiinep Ta iH.) BiA3HAYAIOTh, IO
PO3BUTOK HEOJHOPIAHOI MOBH BH3HAYA€ThCA TMpoliecaMu AudepeHuianii Ta
iHTerpamii perioHaqbHUX ¢GopM Ta 11 KOMIOHEHTIB. OpHak 1l mpolecu
HEJIOCTaTHhO OXOIUICHI CydacHOIO0 JIHTBICTHKOW. lle crocyerbest mpoliiem:
BU3HAYEHHS POJII PEriOHAIIBHOI MIHJIMBOCTI SIK HAWBAKJIUBIIIOTO TUITY MOBHOI
nudepeHiialii, CIIBBIIHONIEHHS MIDK TEPUTOPIAIbHUMU Ta COILaJIbHUMHU
dakTOopamMu, 10 BU3HAYAIOTh BApIaTUBHICTb MOBU, BCTAHOBJICHHS CTYMEHS
OJIHOPIIHOCTI PErioHaJbHUX BapilaHTIB Ta BUAUICHHS JIMHAMIKU JITEPATypPHUX
HOpPM, a TaKOX BHM3HAYEHHS OcoOMMBOCTEW AudepeHIanli perioHaaIbHUX
PI3HOBH/IIB AHTJIIHCHKOI MOBHU.

Takum 4YUHOM, aAKTYaJIbHICTH 00PAHOI TeMHU BH3HAYAETHCS 3araJibHOIO
CIIPSIMOBAHICTIO  Cy4YacHOi  JIIHTBICTUKM  HAa  TOTJMOJIEHE  BUBYCHHS
O0ararorpaHHMX BIJIHOCHH MIDK MOBOIO Ta CYCHUIBCTBOM, Ha PO3KPUTTA
JUHAMI3My MOBHHUX 3MIH Ta PO3BUTKY MOBH, Y TOMY YHCIII Yepe3 B3aEMOJIIO ii
pErioOHaNIbHUX BapiaHTiB. Y 3B'SI3KYy 3 UMM BaXJIMBO BHSIBUTH PO30IXKHI Ta
KOHBEPIeHTHI TEHJCHIT y B3a€MOJIii OCHOBHHMX PETriOHAIBHUX MIKPOCHUCTEM
aMEpUKaHCHKOTO, KaHAJICHKOTO, aBCTPaTICHKOT0, HOBO3EIaHAChLKOTO BapiaHTIB
MUIIXOM KOMIUIEKCHOTO aHaI3y perioHaTbHO MAPKOBAHUX JIECHUHUX OJIUHHUIIb.

Mera pgociailzkeHHsI: TpOaHANI3yBaTH Ta TMOPIBHATH  JIEKCUYHY
JUBEPreHTHICTh HAIIIOHAJIbHUX BapiaHTIB aHIIMCHKOT MOBH.

3aBaaHHA JOCTiKEeHH:

® JIOCJTIIUTH 1CTOPUKO-COLAIbHI ACHEKTH TMONIMPEHHS aHTJINChKOL
MOBH B KpaiHax CBITY;
® TIpoaHai3yBaTH  BapIaHTHICTH 1  BapIaTUBHICTh  Cy4YacHOI

aHTJIICHKOI MOBH;



® [poaHali3yBaTH  JIEKCMYHI  OCOOJMBOCTI  aMEPUKAHCBHKOTO,
KaHaJChKOTO, aBCTPAJINCHKOTO Ta HOBO3EIAHJCHKOTO BapiaHTIB
aHTJIHCHKOT MOBH.

O0’ekTOM  JOCHIIKEHHSI € JIGKCUKa HaIllOHAJbHUX  BaplaHTIB
aHTIIMCHKOT MOBH: aMEPUKAHCBHKOTO, KaHAJChKOTO, aBCTPaTIHCHKOTOTa
HOBO3EJIaH/ICHKOTO.

IlpeaMeTroM [OCTiIsKEHHsI € CIOUTBHI Ta BiAMiIHHI OCOOJUBOCTI
JEKCUYHUX CHCTEM HaIllOHAJIBbHUX BapiaHTIB aHTJIWCHKOI MOBH, IO
chopmyBaiiics Ha (POHI eKCTpa- Ta IHTPATIHTBICTUCTUYHUX (PAKTOPIB.

Marepian gociaimxennsi. MarepiaioM  JOCHIIDKEHHS  CIYTyBalld
HacTynHi Jekcukorpadiuni mkepena: Oxford English Dictionary (Oxford),
Webster’s Third New Dictionary (Webster), The Random House Dictionary
(RandomHouse), The Australian National Dictionary, a Takoxx cremiaabHi
CJIOBHHKH.

Metroam  JOCJIXKEHHS. JlocaikeHHsT  JIEKCUYHHX CHUCTEM
HAI[lOHAIBLHUX BapilaHTIB MPOBOIMIOCS 32 IONIOMOTOI0 MOPIBHIBHOTO, METOIIB
CEMaHTUYHOTO Ta ETUMOJIOTTYHOTO aHAJli3y, a TAKO)X BUKOPUCTOBYBABCS METO/T
KOMIIOHEHTHOTO aHaJli3y.

HoBu3zHa pgociigkeHHsi Toysirae y CHUCTEMaTu3allii JIUBEPreHTHUX
TEHJCHITIA JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX €JIEMEHTIB aMEepUKaHCHKOTO, KaHaJCHhKOTO,
aBCTPATIMCHKOTO Ta HOBO3EJIaHICHKOTO BapiaHTIB aHTJIIMCHKOI MOBH.

TeoperuuHna 3HAUyIIiCTHL POOOTHM TOJSATAEB TOMY, IO JTOCIIIKCHHS
npo0ieM JUBEPreHTHOCTI BapiaHTIB AHMIIHACHKOI MOBHM CIpHUSi€ TMOAAIbIIIN
pO3p0o0Ii TEOPETUYHUX MHUTaHb JCKCHKOJOTi, PETiOHAIBHUX IOCIIIKCHDb
MOBHOI Bap1aTUBHOCTI Ta COLIOJIIHTBICTUKH.

IlpakTuyHe 3Ha4YeHHsl. Pe3yiabTaTH JOCHIIKEHHS  MOXYTh OyTH
BUKOPUCTaHI B KypcaX, JIEKCHKOJIOTil, 1CTOpii aHTJIWChKOI MOBH Ta

JIHTBOKPalHO3HABCTBA.



Anpobanisi poooru. OCHOBHI MOJIOKEHHS Ta PE3yJbTaTH JAOCHIIKCHHS
BUCBITJICHI Ha 3BITHIA KOH(eEpeHLii CTyIeHTIB Ta MmarictpaHtiB Kam’sHelb-
[ToainbCchbKOTO HAIIOHANIBHOTO YHIBEpCUTETY iMeH1 IBana OrieHka.

Crpykrypa. JlumuiomMmHa poOoTa CKJIaJaeTbesl 31 BCTymy, 2 PO3JLIIB,

BHCHOBKIB, CITUCKY BUKOPHCTAHOT JIITEpaTypH.



86

BUCHOBKHA

Cucrema aHTTIHCHKOT MOBH peaji3oBaHa y CBOIX perioHajibHUX (popmax i
BIJI3HAYAETHCA PO3MEKYBAJIBHUM XapaKTepOM: aMEpPUKAHCHKUW, KaHAJCHKHA,
aBCTpaNChKU Ta HOBO3EJAHJCHKHI BaplaHTU € JOMIHYIOUMMH Ta MaloThb
3HaYHUI BIUIMB Ha 1HIII MikpocucTemHu. lIporecu po30iKHOCTI Ta 30JMKECHHS
MDK PI3HUMH BapiaHTaMU MIEBHOIO MIpPOI0 BU3HAYAIOTh JUHAMIKY BCIET CHCTEMU
aHrmiicekoi MoBH. Taki mporiec 0OyMOBIIEHI reorpadiuHUMU, 1ICTOPUYHUMH,
COLIAJILHUMH Ta KyJIbTYpHUMH (pakTOopamu. BogHouac 3MiHUM MOBH, 3yMOBIIEHI
reorpaiYHUMU Ta COLIAIBHUMH BIJIMIHHOCTSMH, TICHO TIOB’sI3aHi M1 COOOIO 1
CTaHOBJISITh CKJAJAHY CYKYIHICTh COLIaJbHO-TEPUTOPIAIBHUX 3MIH Y MOBHIM
CUCTEMI.

AHrmiicbka MOBa B KOXHIM KOHKPETHIM ramy3l HaOyBae CBOiX
cnenupiuHuX puc. BoOHM HACTUIBKU SICKpaBi, IO B KOKHOMY BHITQJIKy MOXKHA
TOBOPUTH TPO TMEBHY BEPCII0 AHTJIINCHKOI MOBU B Ti 4M 1HIINIK 00dacTi
BapianTHa MOBa B OCHOBHOMY aHIJIIMChKa 1 Ma€ OJHAKOBY CTPYKTYpy Ta
OCHOBHHMM CJIOBHHKOBMW 3amac, aje BIAPIZHAETbCS B  JITEpaTypHOI
aHTJIHACHKOI0 pHUCAaMU OCOOJIMBOCTEM BHMMOBH, CIIOBHUKOBOTO 3amacy, a B
NeSKUX BUMAaJKax - Mopdororii Ta cuHTtakcucy. KoxeH BapiaHT Ha3BaHUM Ha
YeCTh KpaiHu, B SIKiil BIH BUHUK.

Y CUHXPOHHOCTI PO301XKHI MPOLECH aAMEPUKAHCHKOTO, KaHAaJIChbKOTO,
HOBO3EJIaH/ICHKOTO BapiaHTIB aHMIMCHKOT OXOIUTIOIOTh IIUPOKUH CIIEKTP SBUILL
CrocoOM BUPAKEHHS TMOHATH Ta 3MICT MOBHHMX OJUHHIL Ha JEKCUKO-
CEMAaHTUYHOMY piBHI, MOpPQOJOriyHI Ta CHHTAKCUYHI OCOOJMBOCTI Y
BUKOPUCTAaHHI MOBHUX OJIMHUIIb, (DPA3COIIOTIUH] CITEMEHTH .

Po3061kHICTh perioHaIbHUX MIKPOCHCTEM 3apa3 MPOSBISETHCS Y PI3HOMY
XapakTepi cuUTyalli 3 JBOMOBHICTIO: Yy BepCIIX aMEpPUKaHCBhKOro Ta
aBCTPATIMCHKOTO BapiaHTIB I CUTYAIliS € ICKPABO BUPAKEHOIO Y MOPIBHAHHI 31
OpUTaHCHKOIO BEpCi€ro, A€ I cUTyalis € ciabkoro. B aBctpaniiichkiil Bepcii

CUTYyaIlisi 3 JBOMOBHICTIO 3BOJUTHLCS /10 B3a€MO3B’S3KYy MK QHTIIIMCHKOIO Ta
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a0OpUTreHChKOIO MOBaMM, TOJII SIK B aMEpPUKAHChKIA Bepcii BOHA
XapaKTePU3y€eThCs 0araTOMOJSPHICTIO: 3B’ 130K MK aHTJIINCHKOIO Ta KOPIHHUMH
aMEpUKaHCbKUMHU MOBaMHU, MOBaMHU IMMITPAHTIB.

VY niaxponii po301KHICTh perioHaIbHUX BEPCiil aHTIIHChKOI MOBH movaia
MPOSIBIIATUCS  (DOPMYBaHHSIM aMEPHKAHCBKOI  JIITEpaTypHOi HOPMH, SKa
ocTaTo4HO 3aBepimiacsa y 1880 -x pokax, KOJW BU3PLIM HEOOX1THI 1CTOPHUYHI
MEepeayYMOBH Ta 3aBEpIIMWIIOCS 00’ €THAHHS KpaiHu. BigMiHHI €TeMEeHTH pi3HUX
PIBHIB aMEepUKaHCHKOI BEPCii 10CI MOCTIJOBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y XY0XKHIM
Ta MyomnucTU4YHIA Jitepatypl. Bomnouac perionamizsm y CHIA mnpoiimios
YOTUPU €Talu CBOTO PO3BUTKY: BIJ peecTparlii Ta Kiaacudikaiii MICIEBUX
HarioHanbHUX (GopMm Hampukidmi XVII - Ha mouarky XIX cr. - 1o
nudepeHIiiaabHOTO MIX0Ay A0 MPoOJieM perioHaIbHUX JOCTIKEHDb 3 MOYaTKY
1960 -x pokis.

Busuenns npoiieciB popMyBaHHS BapiaHTy aHTJIHCHKOT MOBHU JI03BOJISIE
3pOOUTH BHUCHOBOK, IO MIBUAKICTb PO301KHOCTI PI3HOMAHITTS AaHTJIHCHKOI
MOBHU 3 KOXHHUM TiepiogoM 3poctae. CrnenudigyHuil JeKcuyHud (HOHJ JuIe
nonoBHIOETECA 3 TOsiBot0 3MI. Kpim Toro, BaxiuBy poiib y (QopMyBaHHI
CUCTEMHM BepcCii aHMIMChKOI MOBHM BIIITPalOTh CHUTyalli BHYTPIIIHBOIO
CHIJIKYBaHHSA Ta BJAcCHI MOTPEOM KOHKPETHOTO CYCHIJIbCTBA, a TAKOXK BILIUB
IHIIIOMOBHOTO cepenoBuiia. [45]

[Ipouiec amepukaHizaiii OpUTAHCHKOI AaHTIINACBKOI MOBH, Oyay4yu
CKJIaJIHUM SIBUILIEM, PO3YMIEThCA JIIHTBICTAMU B PI3HUX acrlekTax. ¥ CyKYIHOCTI
[l aCHeKTH JOCHI/DKCHHS aMepuKaHizailii OpUTaHCHhKOI AaHTJINChKOI MOBH
MIPEACTABISIIOTh €AMHUIN JTOCTIAHUIIBKUIA MPOCTIp, MOB’SI3aHUN 13 PO3YMIHHAM
BIuBY Crnionydenux IltaTiB Ha MOBHY cUTyallito He Juuie y BenukoOpuraHii,
a U y Bchomy cBITI. CucreMa aHIJIHCBKOI MOBHM peali3oBaHa y CBOiX
perioHanbHUX  ¢GopMax 1 BIJ3HAYAETHCS JUXOTOMIYHMM  XapaKTEPOM:
aMEpPUKaHChKUHN Ta OpUTAHCHKUUM BapiaHTH € JOMIHYIOUMMHU Ta MalOTh 3HAUHHM

BIUIMB Ha 1HIN Mikpocuctemu. [Ipouiecn po30DKHOCTI Ta 30MMKEHHS MK
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CTOJIMYHUMU Ta raly3eBUMHU BapiaHTaMU MEBHOIO MIPOIO BU3HAYAIOTh JUHAMIKY
BCi€i cucTeMH aHTriiichkoi MOBU. Taki mpoiecu 00yMOBIEHI reorpadiyHUMH,
ICTOPUYHUMH, COLIAIBHUMH Ta KyJIbTYpHUMHU (akTopamMu. Y IbOMY BHIIAJIKY
3MIHM MOBHM 4Yepe3 reorpadiuHi Ta coliajibHI BIJIMIHHOCTI TICHO TOB’sI3aH1 MIX
co00I0 1 CTAaHOBJATH CKJIAJHY CYKYIHICTH COLIabHO-TEPUTOPIANBHUX 3MIH Y
MOBHI/ CHUCTEMI.

Buxopuctanas TepuTopialibHO OOMEXEHOI Ta 3acTapijioi KaHaJChbKOI
JIEKCUKU B aMEPUKAHCBHKIN JiTepaTypHiil Bepcii BUSBISIE SIK pO301kKHI MPOILIECH
(3HATTS OOMEXEHb y BUKOPHUCTAHHI OJMHMIIL), TaK 1 KOHBEPTEeHTHI MpPOLIECU
yepe3 3BOPOTHE BHUKOPUCTAHHS JCSKMX JIIAJIEKTU3MIB Ta apxai3MiB Yy

aHTIIHCHKIN JTITepaTypHiil Bepcii B pe3yibTaTi aMepUKaHCHKOTO BILTUBY.
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